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Professional paper

3HAYEWLETO HA METOAUTE
BO HACTABATA 110 CTPAHCKMU JA3BUK

Mapmuja I'pkoBa-beanep’
' @unonomiku dakynret, Yausep3uret ,,l ore demues®, I Tum
marijal.grkova@ugd.edu.mk

ANCTPaKT: YCBOJYBAETO M YYEHETO CTPAHCKH ja3uK BO IEPHOAOT O KpajoT
Ha MHWHATHOT BEK, IIa J0CCra, Ha CBCTCKH IUIAH T'O IMNPHUBJICKYBAa BHHUMAaHUCTO Ha IOJIEM
O0poj HaykH, a OCOOCHO Ha JIMHTBUCTHKATA, Ieaarorujata U Ha mcuxojorujara. Co oBaa
npoOiieMaTka ce 3aHMMaBaar rojeM Opoj METOAWYAPH U JIMHI'BHCTH KOHM C€ O0OHIyBaaT 1na
HajJat IPUOIU M METOIM KOH TTOJIECHOTO yUY€Hhe Ha CTPAHCKHOT jasuk. Kako 1To € mo3naro,
HEKOH O] HACTABHUTE METO/IH HE CE 3ajIpiKalic BO HACTABAra, a IPYTH, MaK, CE MOKaKaIe Kako
(YHKIIMOHAIHE U OCTaHANE []a Ce PUMCHYBAaT U Ha COBPEMEH IUIaH.

Bo 0Boj Tpyn mpaBuMe mpervien Ha JeN O MOCTOCYKUTE METOAW KOW IO MPOHAIIIE
CBOETO MECTO BO HACTaBara MO CTPAHCKH ja3WK, KaKo M OOHMIOT a ja JOKaKeMe HHUBHATA
¢dynkimonanHoct. VcTo Taka, BpIIMMe M OCBPT KOH HEKOHM TPAJIUIIMOHAIHU METOAM KOU Ce
MOKaXkajie Kako MoMasKy e(heKTHBHHU BO HACTABATA CIIOPE/ JICHEITHUTE COTIIC Y Batba.

Ke i MpUKaXEMEe M yJorara M CTAaBOBHTE (IIOBP3aHH CO HACTAaBHUTE METOIM) Ha
3aemHUYKATa €BPOINCKA pedepeHTHA paMKa 3a jasWIMTe, KAKO M aKTyeJHara cocTojba BO
HacTaBara [0 MaKeJIOHCKH ja3uK KaKO CTPAHCKH.

Knyunn 300poBu: Meitog, wnaciuasaiia o CUWpAancKu jasuk, HACiaeaiid uo
MaKeQOHCKU ja3uK KaKo CIUUpaHcKy, 3aegHudkamia pamka 3a_jazuyuite na semjuitie 6o Espoiia

THE IMPORTANCE OF METHODS
IN FOREIGN LANGUAGE TEACHING

Marija Grkova-Beader'
'Faculty of Philology, Goce Delcev University
marijal.grkova@ugd.edu.mk

Abstract: Foreign language acquisition and learning from the end of the previous
century until today has caught the attention of many sciences, especially linguistics, pedagogy
and psychology. It is the object of study of numerous linguists and methodology of language
acquisition researchers, who attempt to find new approaches and methods for foreign language
acquisition. Some of the teaching methods have not remained in use, whereas others have
proved to be effective and have persisted in modern education.
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This paper offers a review of some contemporary teaching methods which have kept
their place in foreign language instruction. It also attempts to evaluate their effectiveness.
Further, we offer an examination of several traditional methods which have proven to be less
effective in the educational process nowadays.

The role and position of the Common European Framework of Reference for Languages
will also be presented here, as well as the current state of teaching Macedonian as foreign
language.

Keywords: method, foreign language instruction, instruction of Macedonian as foreign
language, Common European Framework of Reference for Languages

[Ipen ma mpemMuHEME KOH pasTieAyBame Ha HAjpa3IUIHUTE MTPUOAN W METOIU
0]] HacTaBara Mo CTPAHCKH ja3uk, Tpeba Jia pasrieamMe HEKOU OIIITH CTABOBH IIITO
ce OjlHecyBaar HaoBoj TN Hactaa. Criopell OBHE CTaBOBH, C€ CMeETa JeKa Mpu
NpoydYyBamke Ha HacTaBaTa MO CTPAHCKH ja3uK, HECOMHEHO, Tpeba jna ce omndaru
W HacTaBara [0 MajudH ja3uk. M mokpaj Toa mITO CTaHyBa 300p 3a [Ba Pa3InYHH
THIIA HACTaBa, CelakK, HacTaBaTa 10 MajyrH ja3uk Tpeba Ja ja morrnomMara HacTaBara
M0 CTPAHCKH ja3WK, OWJejKN 3Haemara O MajYMHHOT ja3UK MOXKAT Ja C€ KOpHCTaT
KaKo MHCTPYMEHT 3a 3700MBam¢ Ha MOYETHH, HO M HAa HOBU CO3HAHH]ja 32 CBETOT.
On npyra cTpaHa, MajuYMHHAOT ja3WK TMPETCTAaByBa MPBOTO CPEICTBO 3a U3Pa3yBambe
Ha MHCITUTE, Ha KeJIOuTe, Ha TMOTpeOuTe M Ha CTaBOBUTE. Bo Taa Hacoka, criopen
Komumescka n 3ojueBcka (Komumescka, 3o0jueBcka, 1980, ctp. 83), Bo moderHara
HaCTaBa U [0 CTPAHCKH (0COOEHO Kora ce paboTH 3a MOMIIaIN YUSHHIIN ) U TI0 MajIiH
Ja3WK ce MpHUMEHyBaaT CIIEJHMBE MOCTANKN Ha Y4eHe Ha Ja3WKOT: OOW[ M TpeIIKa;
HECBECHO IOMHEH-C¢, UMHTAIMja, acollMjalija W aHajoruja, OWJejKu, Kako IITO
HarjiacyBaaT aBTOPKHUTE, ¥ BO JIBaTa cily4aja ce paboTH 3a JIMHTBUCTHYKU CO3HAHH]a
KO 0n<1)a1'<aaT HUCTN jaSI/I‘IHI/I KOMIIOHCHTH aHTra)XUupaHu BO UCTU ja3I/IT-IHI/I BCIITHUHH.
3aroa BO HacTaBara IO CTPAaHCKH ja3WK Tpeda ma ce cienar (asure of] MPOIEeCcOoT
3a 3M00MBamkETO Ha ja3pyHATa KOMIIETCHIIMja BO MAjYMHHUOT ja3WuK, OJHOCHO, na
ce NMPHMEHYBa TaKaHAPEUCHUOT Upupoger Meiiog. VIcTo Taka, BO HacTaBara IO
CTPAHCKH ja3uK Tpeda /1a ce MPUMEHyBaaT METON M TEXHUKH MIPU IPE3EHTUPAHETO,
IIpA YTBPAYBAKBETO U IIPU TECTUPAHETO KOUIITO CE IITO € MOXHO IMOMAEHTUYHU Ha
METOAUTE U HAa TEXHUKHUTE O HACTaBara I10 Maj‘II/IH ja3m<.

Bo moHoBO Bpeme, kora 300pyBaMe 3a HacraBara 10 CTPAaHCKH ja3WK, IpBara
acorjamyja 3a OBOj THIT HACTaBa INTO ja MCTAKHyBaaT M TojieM Opoj JIMHTBUCTH
KOMIIITO CEe 3aHMMaBaar co OBaa MpoOieMaTHKa, ¢ (YHKIIMOHATHOCTa Ha HacTaBara
npeKy npuMeHa Ha QyHKmoHanHuOT npuoj. Cropen Jlyuercka ([yuescka, 2003,
cTp. 41), IO/ 0OBOj MPHOJ C€ MICITH HAa METOIOJIOTHja IITO Ke ja Kpenpa HacTaBara BO
npasel] Ha MOTpeOUTe U Ha IEITUTE Ha CITYIIATEeNOT.

MeToau BO HACTABATA MO CTPAHCKH ja3UK
Bo XII Bek ce 3a0enexany pa3InyHU Bapyjallid OJ] IPUCTATTUTE U OJf METOIUTE

Bo mpenaBameTo jasuk (Richards (Puuapnc), Rodgers (Ponepc), 2001, ctp. 15).
Criopesr HUB, BaKBUTE Bapvjallidl BO HacTaBaTa 10 ja3UK MOXKaT Jja Cc€ CBeaaT Ha
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CJIC/IHUBE MPETIOCTABKU:

1. Tlpucran mnu MeTox BO HacTaBara IO ja3MK C€ OJHECYBa Ha TEOPETCKU
KOH3UCTEHTEH CeT Ofi HAaCTaBHH IOCTAalKH, cO Kou ce aeduHHpa U ce
co3/1aBa Hajio0para mpakTUKa BO HACTaBara Io ja3uK.

2. OppeneHu mpuUCTanyd U METOJIU aKo JOCIEIHO ce cienar, ke JoBeaar 10
noe(eKTUBHH HUBOA BO YUYEHETO ja3WK, OTKOJKY aJITEPHATUBHUTE HAYUHH
Ha MpeJaBambe.

3. KsamuteroT Bo HacTaBara IO ja3uK Ke ce MoJo0pH TOKOIKY MPaKTHUAPUTE
I'M KOPHUCTAT HajJ0OpUTE IPUCTAITU U METOIH.

KoH cpeannara Ha MHHaTHOT BeK, aMepuKkaHcKHOT TuHrBHCT Edward Anthony
(EnBapn AHTOHM) TOCOYM TPY HUBOA HA KOHIENITYaIn3alija 1 Ha OpraHn3aiyja, Kou
'Y Hapeue: upuciiail, mewiog U wexnuka (Puaapnac u Poyepc, 2001, ctp. 19).

Cnopen Hero, #dpuciuaiioii € 30Up O KOPEIAaTHUBHU MPETIOCTABKH KOU CE
3aHMMaBaar co NPUPOJaTa Ha IPElaBambeTo U Ha yUemeTo jasuk. EnxBap Harnacysa u
JieKa TIPUCTAIOT € aKCHOMATCKH, HO M JIeKa TOj ja OMUIYBa MPUPOAATa Ha PEIMETOT
mro ce npegasa; Cropes aBTOpoT, Meiiogoil € KOMIUIETEH IIIaH 3a IPETCTaByBakbe
HAa ja3uyHaTa COIP>KUHA, O] KOU JIeJI Ce MPOTHBPEYAT, a JIeJI C€ TeMeJIaT Bp3 H30paHHoT
npuctan. Kako mto HarnacyBa ExBapi, HacpoTH MPHUCTANOT, KOj € aKCHOMATCKH,
METOZIOT € polietypajieH. Bo paMKuTe Ha e/1eH pucTar, MoxXe Jja UMa MHOT'Y METO/TH.
Texnuxaiua, ciopesl aBTOPOT, € Toa IIITO BCYIIHOCT c€ CIy4yyBa Bo HacTaBara. Criopen
HETo, TEXHUKaTa ce KOPUCTH 3a Jla ce TIOCTUTHE HeKoja HerocpenHa uein. Mcro taka,
EnBapn HarmacyBa Jieka TEeXHHKaTa Mopa Ja Oulie BO COIIACHOCT CO METOAOT, a,
CIIOpEA TOA, U BO XapMOHHja CO MPUCTAIIOT.

Kora cranyBa 300p 3a METOIUTE BO HAcTaBaTa M0 CTPAHCKH ja3WK, BO TPUIIOT
Ke HampaBHMe Tperiiel Ha METOAUTE 3a KOM € HajyecTo MUIIYBAHO BO aHIVIMCKATa
nuteparypa. Taka, ciopen Diane Larsen-Freeman (/{ujane Jlapcen ®puman) (1986),
THE METOAU CE€. UUPAQUYUOHALHO-CPAMATHUYKY UPEBeQy8auKu Meuog, qupexiien
Mewog, ayQuo-jasuden Mewog, Meuwiog Ha WUBOK UpUCHial, cy2eciiouequja,
Melliog Ha yuerbe Ha ja3uKoil 60 3aeQnuyad; Meiiog Ha YelocHa Qusuika peakyuja n
KOMYHUKATUUBEH UPUOQ.

1. Jlapcen ®puman (1986, ctp. 4), 3a wWpaguyoHanHo-SpamaimiuiKy upesegyeay-
KUoui Meiiog NUITYBa JIeKa € €IeH OJ IIOCTapuTe METOAM BO HacTaBara II0
CTpaHCKH ja3uK. Taa HaBeayBa JieKa TOPaHO OBOj METO/I OWJI HAPEKYBaH KAACUYEH
Meiliog U ce KOPUCTEN MPHU NPEeJaBambeTO Ha KIACHYHUTE ja3UIH, KaKo IITO ce
JIATUHCKUOT U TpukroT. Criopet Hea, Ha MOYETOKOT Ha MUHATHOT BEK, OBOj METO/T
OWJI KOPHUCTEH CO 1IeN Aa ce MOTUBUPAAT YUCHHUIUTE J1a YUTAaT JTUTepaTypa Ha
CTpaHCKH jaszuK. McTo Taka, aBTOpKaTa MOTCETyBa JeKa IMOPaHO CE CMETalo
OTHU CO MOCBETYBabE MMOTOJIEMO BHUMAHUE HA rpaMaTHKaTa Ha IEJIHUOT ja3uK,
YUCHHUIIUTE KE CE 3al03Haar U CO rpaMaThKara Ha MajuuHHOT ja3uk, a Toa, Mak,
Ke JIoOBeJIe JI0 T0I00peHO 300pyBambhe U MUIIYBambe Ha MajuuH ja3uk. OBOj METO
MOCBETYBA r0JIEMO BHUMAHHE HA YUCH-ETO HA TPAMATHUKH MIpaBUja O HETHHOT
ja3WK KOMIITO, MOTOA, Ce NPUMEHyBaaT NpPU IMPEBEAYBaHETO O] LETHUOT
jasuk Ha MajunHUOT. CO TeK Ha BpEMe, UM CE€ OBO3MOXKYBa Ha YUCHHUIIHTE J1a
MpeBeAyBaaT 1€ TEKCTOBH.
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Jupexiunuoii meiiog WUCTO KAKO WM TPaAULMOHAIHO-IPAMATUYKU IIPEBENY-
BAaYKMOT METOJl HE € HOB BO HAacTaBara 10 CTPaHCKH ja3uk, HarnacyBa JlapceHn
Opuman (1986, ctp. 18), ciopen koja, TOj 3a)KKMBeaT Kako METOX 4Hja Lell €
CTPAHCKHOT ja3WK Jia C€ KOPUCTHU BO CEKOjIHEBHATAa KOMYHUKaIMja. ABTOpKara,
UCTO TaKa, HarjacyBa Jieka OBOj METOA TI'M TOTTHKHYBa YYCHHIIUTE Jia Ce
BO3/PKYBaar o]l yrnorpedara Ha MajuYMHHOT ja3UK TIPU YUCHETO Ha CTPAHCKHOT
jasuk. JIMpEeKTHUOT METON Ce IMOjaBMJI Ha MOYSTOKOT HA MHHATHOT BEK KaKo
LIEJIOCHA CIIOPTUBHOCT OJ1 KIIACUYHUOT METO/I ¥ O] HEKOU APYTY TPAAULIUOHATHA
METO/IM, a TOa 3HAuu Jieka (POKYCOT Cropes] OBOj METOJ € 300pyBameTo Ha
LEJIHUOT ja3uk, ucrakHnyBa @puman (1986, crp. 18). Kapakrepuctuku 3a 0Boj
METO/I Ce: IIETHUOT ja3uK Aa Oue GyHKIHOHAICH, 3aT0a IIPH HETOBOTO yUEHE Ce
300pyBa 3a CEKOjIHEBHU CUTYAIlUH M HEIITA; TIPH MPEIaBambeTo Ha TpaMaTHKaTa
ce ynorpeOyBa HHAYKTHBHHUOT MPUCTAII, CIIOPE KOj, yUSHHIIUTE TH YTBPAyBaar
rpamMaTHYKUTE IPaBUIIa IPEKy MPETCTaByBabe HAa COOABETHH jJa3HYHH (YOPMH Of]
CTPAHCKHUOT ja3WK; HOBHTE 300POBH C€ MPETCTaBYBaar MPEKy CIMKHU, IPTEKHU U
nmpeaMETH, C€ NOCBECTYBA BHUMAHNEC HA MIPABUIJIIHUOT U3IrOoBOP MPEKY HaBpEMCHA
KOpEKI[Hja IPH HalpaBeHa rpelika, Kako, Ha MpuMep, HACTAaBHUKOT ja TIOBTOPYBa
rpemrkara Ha YYeHHKOT CO MPOMEHa BO TJIAcOT, a 0e3, MpuToa, a My MOCOYH
JIeKa cTaHyBa 300p 3a Ipellka Wil o MOBTOPYBa TOYHHUOT JIeJ OJ] KaKaHOTO, CO
HarpaBeHa Iay3a MpeJl /1a ja U3TOBOPH IPEIKara, Io IITo, C€ 0YeKyBa yUCHUKOT
Jla ja yBH/IM HalpaBeHaTa rpelka 1 Jia e KOPUrHpa.

Ayguo-jazuunuoii meiiog, UCTO KAKO TUPEKTHHOT METOJ, a CIPOTUBHO Of
KJIACUYHHUOT, ce (JOKyCHpa KOH yueme Ha CTPAHCKUOT jasuk Oe3 ymorpeba Ha
MajunHHOT, HartacyBa @puman (1986, ctp. 31). Paznukara og AMPEKTHUOT METOT
€ BO IIPUMEHYBAHhETO HAa TpaMaTHKaTa OJ] CTPAHCKHOT ja3UK BO CEKOjIHCBHATA
KOMYHHMKaIIH]ja, a He BO 300raTyBameTo Ha BOKAOYJIapOT, KaKo IITO CE IENIU CO
TUPEeKTHHOT Meton. OBOj METO/ Tojapa30upa MOBTOPYBamkmEe Ha IpaMaTUYKU
TOYHHTE PEYCHHUIIM OJ] CTPaHA Ha YUCHHUIIUTE OTKAKO Ke OMIaT Ka)KaHH OJ CTpaHa
Ha HUBHUOT HacTaBHUK. Ha OBOj HauWH, y4eHHIIUTE c€ OCOCOOCHH CITIOHTaHO
Jla TH KOPUCTAT ja3UYHUTE KOHCTPYKIMH, OTHOCHO KaKo Pe3y/TaT Ha UMHTAIH]ja
U Ha NIOBTOPYBamE, HO, KaKO MOCICIHUIIA, UMaaT Majia WM HUKaKBa KOHTpPOJIa
Ha KpajHUOT PE3yATaT O]l Hay4eHOTO.

Meiiogoiu Ha wiueox wpucihail 3a IpB HarT € pasniefaH Bo 1963 ronuna
Bo kHwurara ,,Teaching Foreign Languages in Schools: The Silent Way“ on
Caleb Gattegno (Jlapcen ®puman, 1986, ctp. 51). Ce cmera jeka eiaeH of
MIaBHUTC NNPUHIUIIN HA OBOj METOJ € aKTUBUPAKHLC HA YUCHUIUTE U CO31aBaAHC
HE3aBUCHOCT OJ] HACTaBHHMKOT, KaKO pe3y/iTal Ha TOa, YUYCHHIUTE Ke Oujaar
0Cc1roco0OCHH J1a TH M3pa3yBaar CBOMTE MUCITH, EPIICTIIIMU M YyBCTBA HA LIETTHUOT
jasuk. Bp3 ocHOBa Ha Toa ce OueKyBa YUYCHHUIIMTE J]a CTaHaT HE3aBUCHHU 3aToa
HITO Ce MOTIHpaaT caMo Ha CBOUTE 3HACH-A,  HACTABHUKOT Tpeda /1a TH M0COun
caMo MH(OPMAIUKUTE OJ] IICTHUOT ja3UK IITO K€ UM MOCIYXaT Ha YYCHHIIUTE
u Tpeda na ocrane nacueH. Criope/l 0BOj METO, YYUTEIOT Tpebda Jia co3najie
CUTYyalluH ITO I'o POKyCcHpaaT BHUMAHUETO HA YUCHHUIIUTE KOH CTPYKTypara Ha
Ja3MKOT, KOPUCTEJKH MPEMETH KaKo IITO Ce: CTAMYHMiba CO Pa3IniHa JOJDKHHA
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1 00ja; SUJTHU KapTH; II0TOAa, CO U3TOBOP M CO BOKaOyJap, cO 4Mja MOMOIII, NaK,
Ce WIyCTpUpaaT BPCKUTE Mery 3BYLHTE, 300pOBUTE, CTPYKTYpUTE M HUBHUTE
3Ha4ewa. Tpeba 1a ce uMa MpeBH/I IeKa U MOKPaj MaCMBHOCTA Ha HACTaBHUKOT,
TOj ¥ TIOHATaMy € aKTUBEH CJIe/IjKH IO HApPEeIOKOT Ha HErOBHUTE yueHHIH. Bo
cllyyaud KOra HaCTaBHHMKOT 300pyBa, Toa € 3a Ja Jajie MHIWILHUja, a He Ja TH
KOPUTHUPA ja3UYHHUTE OTCTAITyBamba. Ja3MYHUTE OTCTAIYBamba [MIEaHH O] aCTICKT
Ha OBOj METOJI, C€ OCHOBA 3a J]a Ce YTBPJM HaTaMOIIHUOT TEK Ha padoTara BO
HactaBaTa. HacTaBHUKOT MM OBO3MOXKYBa Ha YYCHHIIUTE CaMH Jla ja yBUJAT
CBOjara Irpelika U Ja ce KOPUTUPAar, 3aIlTO aK0 KOPEKIIMUTE CEKOralll joaraar
O]l CTpaHa Ha HACTaBHUKOT, MHITYTOT (,,BJIE3HU " HH(POPMAINK) Ka] YICHUIUTE
ke Ouze mai.

Metonot cylecitiotieguja, KOJIITO € CO3JaJ€H O CTpaHa Ha OyrapcKHOT
ncuxotepaneBT [eopru JlozanoB (Jlapcen @puman, 1986, ctp. 72) uwecto e
HapeKyBaH M ICEBIOHAyKa, 3aT0a IMITO (PYHKIMOHHPA TOTAIl KOra YYCHHUIIUTE
BepyBaar Jeka Toj Mero] ke ¢yHkuuonupa. llenra Ha oBOj MeTOnm € Ja UM
MOMOTHE Ha YYCHHUIIMTE Ja TH SJIMMHUHUPAAT CTABOBUTE IITO UM MIPETCTaByBaaT
,,COMTUPAYKU‘, a Toa ce caMoyOeTyBamara Jeka He MOXKarT Jia ycIear, a OTTamy,
U Ja v nobenar OapueputTe BO yuewmeTo jasuk. Cropesi OBOj METOJ, Mak,
YUCHHUIIMTE HE BHECYBAaT HAIIOP MPU YUCHETO Ha ja3uKOT. [Ipro0T Ha y4emeTo
ja3uK BO CyrecToreanjara 3HAYUTEITHO CE Pa3IMKyBa OJ IPHOIUTE BO JPYTHTE
Mmetoau. Bo HacTaBara Kaje IITO Ce MPUMEHYBa OBOj METOJ| HACTABHHKOT TO
Npe3eHTHUpa HACTaBHHOT MarepHjajl Ha HMIPUB HAYMH HAMECTO IUPEKTHO
NOCOYYBakbe Ha IpaMaTHYKHUTE MpaBWiIa, a TOa, MaK Ce MOCTHIHYBa IPEKY
KOPUCTEHETO My3HUKa U TMPEKy aBTOPUTATUBHOTO OHECYBakhe¢ HA HACTABHUKOT.
lonemo BHMMaHKE CIOPE]] 0BOj METO/] € TOCBETEHO U Ha MOCEOHOTO ypeayBambe
Ha yuriaHuiara. Co BAKBUTE U CJIMYHU HAYMHU UM CE IToMara Ha yYSHHUIIUTE Ja
3armoMHAaT OTOJIEM JIeJT Of HacTaBHATa conpkuHa. Kako c¢ moBeke ce HaBlIeryBa
BO TEKOT Ha HACTaBaTa, YYEHHUIIUTE Ce OCMOCOOEHH CIIOHTAHO Jia ro 300pyBaar
LENTHUOT ja3uK, a IPUTOA Aa OMIaT CBECHH 3a CBOjaTa MHTEPAKIIKja, 38 TPEIIKUTE
BO KOMYyHHUKaIIlMjaTa i CBECHO Jla C€ KOPUI'HPaar.

Meitiogoiu na yuewe na jasukoiu 6o 3aegnuya, cnopen @puman (1986, ctp.
89) e meroj criopel Koj YYCHHIIUTE paboTaT 3aeiHO (CelIejku BO KPYT KOj ja
NpeTCTaByBa 3acHUIATA, & YUYCHUIIMTE CE HEJ3UHUTE YWICHOBH) CO I Ja T'H
pa3BHjaT acIeKTUTE O] jJa3UKOT IITO CaKaar Jia 'M Hay4ar. FIcTo Taka, aBTopkara
HarvacyBa Jieka co OBOj METOJI Ce€ TIOCBETYBa BHUMAHUE HE CaAMO Ha ja3MYHUTE
CIOoCOOHOCTH Ha YUYCHUIINTE, TYKY Ce MOKaKyBa pazOHupame KOH kendara Ja ce
Hay4H ja3WKOT, OAHOCOT Mely yueHHIuTe, pu3ndkara peakuuja u cimuHo. Bo
JIETIOTO CE CIIOMEHYBa JIeKa MPEKy 3aeIHUYKOTO YUCH-¢ Ha Ja3UKOT € MOTTUKHATA
U MHTEepaKiMjara, a ce MOCBETyBa BHUMAHUE M Ha YyBCTBara Ha YYCHHIIUTE
Y Ha TCHIKOTHHMTE CO KOM CE COOUYYBAaT MPU YCBOjYBAWETO HA IIEITHUOT ja3uK.
ABTOpKaTa HaracyBa Jieka Clopei 0BOj METOJI, HE Ce CJICIU HU Iporpama HUTY
y4eOHHUK, TyKy YUCHUIUTE IPEKy KOHBep3alfja yTBpILyBaar MITo € 3Ha4ajHO Aa
ce Hayuu. Llenta Ha OBOj METOJ € HACTABHHUKOT JIa T'O CMETa CBOJOT YUCHHUK 3a
,»11eJ1a JINYHOCT" U /1a He TO JIeJIM HeTOBHOT MHTEJIEKT O] HerOBUTE 4yBCTBa. EneH
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BaKOB METOJI ja 3aCTaIlyBa U MHTEJICKTyaTHATa U eMOI[MOHAIHATA [TOATOTBEHOCT
Ha YYEHHKOT J[a YBUIM KaJie TPELI U JIa J03BOJIM yIaTeHUTE KOPEKIHU Ja TO
JIOBEJaT 10 BUCTHHCKHOT OZITOBOP, a MMPUTOA A3 He OMIaT KOHTPANPOILyKTUBHU.
Jlapcen @puman (1986, crp. 109), norceryBa aeka Meiliogoil Ha YerloCHAIUA
¢usuuxka peaxyuja WMa TIOBEKE BapHjallMM, CEMakK, Bapujalyjarta IIToO
npeTcTaByBa TEeMa Ha HEJ3MHOTO HCTaXyBamkbe € pa3BUCHA OJ CTpaHa Ha
James Asher (Ilejmc Amep). Ciopen aBropkara, 0BOj MeTOJ ce (POKycHpa Ha
ja3uuHaTa BELITHHA CIVUArbe, 38 PA3JINKa O TIPETXOAHUTE METOIH 4Hj (HOKyC e
pa3BUBame Ha BEIITHHATA 300pysarse. Viejara 3a OKyCUpame KOH CITYIIAkETO
3all0YHYyBa OTTaMy LITO MAJIKTE Jella TO yCBOjyBaaT M I y4aT MajudHHOT ja3uK
npeKy ciymiame. Mcro Taka, aBTopkara HaracyBa Jieka OBOj METOJI TIOTCETyBa
Ha TUPEKTHHOT METOJ CO Taa pa3jiuKa IITO MPEKy OBOj METOJ UM € JJO3BOJICHO
Ha y4yeHMIIUTE aa 300pyBaar ¥ Ha MajumH jasuk. Crnopen Jlapcen ®@puman,
0BOj METOJ Ce COCTOM Of HEKOJIKY (azu. Bo mpBara ¢aza HEKOJKY yueHHLH
noOuBaar HapenaOu, a BO Bropara ()a3a UCTHTE YUCHUIIM MMOKaKyBaar JieKa 'l
pasbpaine HapenOuTe W AejCTBYyBaaT mo HHUB. M npyruTe yueHHIM, UCTO Taka,
MMaaT MOYKHOCT J1a OKaXkaT Jeka ru pasopaie napenoute. [loToa, HACTAaBHUKOT
KOMOWHHMpa pa3iM4yHU €JIeMEHTH O]l MPETXOJHHUTE HapeadH NpaBejKu HOBA,
a YYeHHIMTE TOKaXyBaar Naiu Ja pa3bpane HOBOCO3/ajJicHaTa Hapenoda.
OTkako ke Ougar ocrocoOeHu Ja I[G]CTBYBaaT Ha HapenouTe, YIYCHUIUTE yuar
Jla T 4MTaaT ¥ Ja ru numysaatr. Kora ke Ougar ocrnocoOeHu Ja 300pyBaar,
YUYCHHUIIMTE 3a[aBaaT Hapea0u W MOYHYBAaaT CO BHECYBAHE MIPH BO YUYCHETO
Jja3¥K, BHECYBakE JIUjaJI031, UTPAE TI0 YJIOTH U CIIMYHO.

Komynukaiiusnuoii iipuog TpeTCTaByBa HHTEpaKLUja Mely 3HAYEHETO Ha
Ja3MKOT M KpajHara 1el OJ] yuewero, norceryBa ®puman (1986, ctp. 123).
Crnopes Hea, JIMHTBUCTHTE CMETAaaT JieKa ako Ce MOCBETyBa BHUMaHHE CaMO
Ha BOKaOyJIapoT W Ha ja3MYHHUTE CTPYKTYpH, KOMyHHKalfjara Hema Ja Oujie
[eJI0CHA 3aIlTO YYEHHIUTE Ke I'M 3HAaT MpaBWiiaTa MPH KOPUCTEHETO Ha
Ja3WKOT, aMa ke OMaT OHECIOCOOCHH J1a TO KOPHUCTAT IeTHHUOT ja3uk. [ maBHara
KapaKTepPUCTHKa HA OBOj MPUCTANl € KOMYHHUIIMPABETO, IIABHO, HU3 WIPH,
Urpame 10 YJIO0TH, peliaBame npodnemu u ciuyHo. Mcro Taka, aBropkara, ce
MOBMKYBa M Ha craBoBuUTe Ha Morrow (MopoB), cropes Koj, ce cMeTa JeKa
AKTUBHOCTHTE KOM C€ BHUCTUHCKM KOMYHHKAaTHBHH, MMaaT TpPHU CJIEMEHTA:
uH(OpPMAIMCKH TpolLien, H300p U moBpareH oaroBop. [IpBHOT eleMeHT 3Ha4YH
JeKa BO KOMYHHUKalMjata OapeM eleH O COTOBOpHHUIMTE Tpeba na Jo3Hae
HEILITO HOBO. BTOPHOT eleMeHT e M300pOT Ha COTOBOPHHKOT JIa OJUTYyYH LITO
Jla Kake, 0e3 orpaHH4YyBama U OUYCKYBAaHU OJTOBOPH, a TPETUOT SIIEMEHT WIIH
MOBP3aHHUOT OJI'OBOP MOKaXyBa jJaiu uHpopMaljara e pa3opaHa.

MeTonuTe BO HACTaBaTAa MO CTPAHCKU ja3uK
cropes 3aeJHNYKATA eBPOIcKa pe)epeHTHA paMKa 3a ja3suiu

3aenHuukata eBporcka pedepeHTHa pamka 3a jasumure (3EPP): yueme,

HactaBa u oneHyBawe (The Common European Framework of Reference for
Languages (CEFR): Learning, Teaching, Assessment), mpercTaByBa MpPOIYKT Ha
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npoekTor Language Learning for Europen Citizenship (Yuemwe jazumu 3a eBpOIcko
JIP’KaBjaHCTBO), BO KOj y4ecTBYBaJie CHTE 3eMju wieHku Bo Eppoma m Kanama —
Kako mocmarpad. Bo Pamkara ce ommmyBa ¢ 1mrTo Tpeba a ce Hay4dH Of] ja3UKOT
LITO C€ y4H, 3a J]a MOXE J1a C€ KOPUCTU BO CEKOjJJHEBHOTO TOBOPCH:E U OMNILUTEHE
CO pOZCHU TOBOPHTENM Ha TOj ja3uk. Mcro Taka, Bo Pamkara e mageH omuc u 3a
3Haemara M 3a BEIUTHHUTE IITO Tpeba Ja ce pa3BHjaT, 3a Aa MOXKE YCICIIHO Jia ce
JIejCTBYBa CO CTPAHCKHOT ja3uK. Mery Apyroto, Pamkara MOTTHKHYBA JIa C€ CO31a/aT
METOIIM 32 CTEKHYBale OIIITH MHEHHWja W CO3HAaHHWja 3a LEITHUOT _]aSI/IK Kako "
3a CTCKHYBalb€ KOMYHUKATHBHU BEIUTHHHU CO HOCG6CH MIpUucCTarl KOH: _]a3H‘-IHaTa,
COLIMOJIMHTBUCTHYKATa M IMparMaTH4yKara KOMIIETeHIWja. BakHo € na ce Haracu
neka Pamkara ¢dopmupa 30up ox 3aemHuuku pedepentHH pamuumra (Common
references levels): Al, A2 (nmoderHo pamuumre); Bl, B2 (cpenno pamumimre) u
Cl1, C2 (mampegHato paMHHIITE), IPEKY uue JeUHHUPAHE, My CE OBO3MOXKYBA Ha
KaHAUJATOT JIa TO CJIEAN HAIPEAOKOT Ha CBOETO YUeHEe, BO CeKoja (aza o] yUeHeTo,
ra Ha JO)KHBOTHAa OCHOBA (,,3a€JHWYKa €BPOICKa pedepeHTHa paMKa 3a ja3ullH:
y4eme, HacTaBa U OlleHyBame , YcBoeHHoT npucrai, 2012, ctp. 13).

Kora cranyBa 300p 3a MeToauTe BO HacTaBara IO CTPAHCKH ja3WK, KaKO ILITO
e HaBeZeHO BO Pamkara, JeHec MOCTOjaT MHOTY METOIM Ha Y4eHe Ha MOJCPHUTE
jasuIy | 3a coo/IBeTHaTa HacTaBa. Bo TekoT Ha moBeke roguau CosetoT Ha EBpona
[IPOMOBHpA €JICH NpucTan 0a3upaH Bp3 KOMyHHUKATUBHHUTE MOTPEOH HA YUCHUIIUTE U
Bp3 ynorpebara Ha MaTepujaJivd U Ha METOJIU KOU K€ UM IIOMOTHAT Ha YUEHUIIUTE Ja
I'Ml 33J10BOJIaT THE MOTPEOH M KOU C€ COOABETHH HA HUBHUTE OCOOMHHU KaKO YUCHHUIIH.
Cocema cOpOTHBHO OJ MOAHACIIOBOT, BXHO € Ja c€ Haracu Jexa Pamkara He
IIPOMOBHUPA KOHKPETHA HACTaBHA METOJOJIOTHja, HUTY 1 € BO (pyHKIIHMja J1a mocouyBa
OJIpe/ieHN HAaCTaBHU METOJH, TYKY, llenuTe Ha Pamkara Bp3aHu 3a MeTOJ0IOTHjara, €
Jla TIOHY/IM | Jia pe3eHTHpa onmuu. MHbopmaruure 3a OBUE ONIMUA TH CTCKHYBaaT
MpakTHYapUTE OJ HAcTaBaTa MO CTPAHCKH ja3HK, BO Hea, a 1MO0Toa, BP3 OCHOBAa Ha
JMYHOTO UCKYCTBO C€ YTBpPAyBaaT HajAoOpHTe MPHUCTAK U METOAHU KOH YUEHETO H
KOH YCBOjyBam€TO Ha HacTaBHaTa COAp)KMHA (,,3aeTHHYKA eBpOICKa pedepeHTHa
pamKa 3a ja3ulu: y4uere, HacTaBa M OllCHyBame , Hekon MEeTOM0JIOKY O BO
BpCKa CO YUYCHETO M HacTaBara 1o mojepHute jasunu, 2012, ctp. 138).

MeTOIlHTe BO HacTaBaTa 1o MakK€¢I10HCKH ja3mc KaKO0 CTPaHCKH

Kora cranyBa 300p 3a HacTaBara MO MAaKEeJOHCKM ja3HK KakO CTPaHCKH,
JIMHTBUCTUTE M MaKEJIOHUCTUTE, a, UCTO Taka, ¥ METOAMYAPHUTE, CE COMNIACHHU JIeKa
OBOj BH/JI HACTaBa Tpeda Jia ce TeMelr Ha (DYHKIIMOHAIHUOT IPUCTAII CIIOPE]T KOj Ke ce
CO3J1aJIc HACTaBHA METOJIOJIOTH]ja IITO OX BO (DYHKI[M]a Ha IEJIUTE HA CIIYIIATESIIUTE.
Co orven Ha Toa IITO U 32 MAKEAOHCKHOT ja3UK KAaKO CTPAHCKH MOCTOjaT pa3inyHH
mpoduIu Ha CIOylIaTeNl Ha Ja3HKOT HITO IO y4yaT oJl Pa3iuuHU IPUYMHH, CE MTpaBar
HaIopH Jla Ce HM3Jie3¢ OJ OIIITara paMKa IO Koja JIejCTBYBaaT MPaKTHUAPHUTE BO
HacTaBaTa 110 CTPAHCKH ja3HK M Jia CO3/aaT NOCeOHH MPHOIN KOH OJICCHYBambe Ha
YUYCHETO U Ha YCBOjYBaWkETO HAa MAKEJIOHCKUOT ja3UK KaKO CTPAHCKH.

Brpouewm, kora ce 300pyBa 3a METOIMTE BO HACTaBaTa MO MAaKEJIOHCKHU ja3HK
KaKO CTpaHCKH, 3a noganda e (GakToT IITO ¥ BO OBaa HacTaBa Ce€ IMPaBaT HATIOPH
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Jla ce Clie/iaT CBETCKUTE TPEHIOBH O] HACTaBaTa Mo CTPAHCKHU ja3ukK, BoomuTo. Toa
3HAYM JIeKa HaCTaBara Mo MaKeJOHCKHU ja3uK KaKo CTPAHCKH C MOBEKe Ce Of1aiedyBa
OJl TpaIUIMOHATHUTE HAYMHU Ha yuerhe ja3uK (ydueme Ha ja3sUuyHHUTE CTPYKTYPH H
300raTyBame Ha BOKaOy/IapoT) U ¢ MOBeKe ce JIOOIMKYBa JI0 M3HAOT A€ HAYUHHU IIITO
jasronemyBaar ()yHKIMOHAIHOCTa Ha HACTaBaTa Of aCTIEKT Ha e(DUKACHO YCBO]yBambe
Ha ja3UKOT M O aCTIEKT Ha TOYHO M Ha TEYHO HErOBO 300pyBambe.

3akiay4ok

VYuemeTo W YCBOjyBamETO CTPAHCKU ja3UK HECOMHEHO IO IPUBIEKYBa
BHUMAHUETO Ha OpOjHH JIMHIBUCTH M METOIMYApU YHja 3aeJHUYKA Ied € Ja ja
nogo0par He camMoO HacTaBaTa IO CTPAHCKH ja3WK, TYKy M Jia IO HOEIHOCTaBar
LEIOKYITHHOT MPOLIEC Ha y4YeHhe M Ha YCBOjyBame Ha ja3UKOT. 3aToa, Kako MITO
CIIOMHaBMe, JIEHeC M0CTojaT OPOjHU METOAM U TEXHHKH CO KOH Ce MpaBaT O0HIH J1a
Ce YTBPJAT HAjJICCHUTE HAUYMHU 32 YYCH-E Ha LEIHHOT ja3HK.

M Bo HacraBaTa MO MakKeIOHCKH ja3HMK Kako CTPAaHCKHM C€ TpaBaT HaropH
3a HEJ3UHO TMOJ00pyBamke W OcoBpeMeHyBame. Cropell CTaBOBUTE HA HEKOU
JIMHTBHUCTH, KOTa CTaHyBa 300p 3a OBOj BHJI HAacTaBa, MOTPEOHO € Jia CE€ HalpaBu
pasrpaHnvyBame Ha THIIOBHTE HACTaBa, CO IIeJ Taa aa Ouje edrkacHa U KOpHUCHA.
BakBoTO pasrpaHuuyBame Ce O4YEKyBa, MPEA C , OJ NpaKTHYapuTe BO HAcTaBaTa
M0 MaKeJOHCKH ja3MK KaKo CTPAHCKH, HO U OJ] OPraHW3aTOPHUTE HA HACTaBaTa M OJ
aBTOPUTE HA y4eOHHUIM W HA MPUPAYHHLIM TI0 MAaKEJOHCKH ja3uK Kako cTpaHcku. Ce
coriacyBaMme Jieka He MO)KE Jia Ce IOJArOTBU MoceOHa METOAOJIOTHja 3a CEKOj THII
HAcTaBa OJAJEITHO U 32 CEKOj MOTEHIHjaeH Npoduil caymaTean Ha MaKeIOHCKHOT
ja3uK Kako CTPAHCKH, HO 3aT0a MOXAaT Jia C€ U3rpajarT HeKOM OCHOBHM MOJICIH Bp3
4yija OCHOBA, NPU MPOjaBeHA MOTpPeda, MOXKAT Ja CE pa3BHjaT CIEIUjaIU3UpPaAHU
KypceBu. M okpaj Toa mITo BO CBETOT CE MpaBaT O0M/IH J1a Ce CO3/aJIe METOI0IOTH]ja
IITO OJroBapa 3a CUTE MPO(MIN CIyHIaTeId Ha CTPAHCKHOT ja3UK, CMETaMe JieKa
Haje(heKTHBHA HACTaBa Ke ce J00Ke Torall Kora HacTaBara ke OuJie KpeupaHa cropes
METOJI0JIOTHja ILITO O/IM BO HACOKA HA MOTPEOUTE Ha CyIIATEIIUTE Ha HETHHOT ja3uK
1 BO Hacoka Ha (DyHKIMOHAJIHOCTAa Ha HacTaBara. YOeJEeHW cMe AeKa moceOHuTe
THIIOBM HACTaBa 3a OAJCIHUTE NMPOQHIM CIyIIATed Ha LEIHUOT ja3WK OI3emMaar
MHOTY BpeMe M Hamop, a CIOpel Toa W He Ce JOBOJHO CKOHOMHYHH, HO 3aToa,
CMeTaMe JieKa Ha TOj HauuH Ke ce oOujaT moo0pu pe3ysitaT ol OBOj THIT HACTaBa,
HACIIPOTH HacTaBaTa HAMEHETA 33 CHTE CIIyLIATEIH Ha IEJTHUOT ja3uK.
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